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Forma zaliczenia

Laboratorium 30 2 30 2 Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Zapoznanie się z podstawowym słownictwem w jęz. angielskim wykorzystywanym w pracy lekarza. Opanowanie wyrażeń i zwrotów stosowanych w poszczególnych sytuacjach 
klinicznych w leczeniu ambulatoryjnym i szpitalnym (komunikowanie się z pacjentem, jego rodziną oraz innymi lekarzami). Zapoznanie się ze strukturami językowymi 
wykorzystywanymi w piśmiennictwie medycznym. Poszerzanie zasobu słownictwa oraz zwrotów dotyczących budowy i funkcjonowania układów ciała ludzkiego oraz wybranych 
schorzeń. Rozpoznawanie i poprawne stosowanie struktur gramatyczno-językowych w opisywaniu związków przyczynowo-skutkowych, wybranych aspektów opieki zdrowotnej 
oraz procesów i mechanizmów funkcjonowania organizmu ludzkiego. Kształcenie sprawności rozumienia wypowiedzi ustnej oraz pisemnej w przewidzianym zakresie 
tematycznym oraz umiejętności interakcji. Doskonalenie wymowy podstawowych terminów medycznych oraz prawidłowego ich formułowania. 

Wymagania wstępne
Znajomość języka angielskiego na poziomie szkoły średniej.

Zakres tematyczny
1. Ogólna budowa ciała ludzkiego; pozycje anatomiczne, jamy ciała

2. Budowa skóry; funkcje skóry i jej choroby

3. Układ kostno-stawowy

4. Układ oddechowy; oddychanie i choroby układu oddechowego. Mierzenie temperatury ciała

 

Metody kształcenia
Dyskusja

Praca z książką (tekstem)

Metoda problemowa

Metoda przypadków

Zależnie od sytuacji, w procesie kształcenia mogą być wykorzystywane formy pracy zdalnej (e-learning). 

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student potrafi się porozumiewać z pacjentem w języku angielskim na 
poziomie B2/B2+ wg. Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 
Językowego. 

D.U18 bieżąca kontrola na zajęciach
dyskusja
obserwacje i ocena umiejętności 
praktycznych studenta

Laboratorium



Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student potrafi krytycznie analizować piśmiennictwo medyczne w 
języku angielskim oraz formułować wnioski 

D.U17 kolokwium
odpowiedź ustna
przygotowanie referatu
wypowiedź pisemna

Laboratorium

Warunki zaliczenia
Realizacja każdej jednostki tematycznej kończy się przeprowadzeniem kolokwium pisemnego. Kolokwium może odbywać się w formie stacjonarnej lub zdalnej. Warunkiem 
zaliczenia kolokwium jest uzyskanie co najmniej 60% punktów. Skala ocen:

100 - 94% - bdb

93 - 87 % - plus db

86 - 80% - db

79 - 70% - plus dst

69 - 60% - dst

Warunkiem zaliczenia semestru jest zaliczenie na pozytywną ocenę wszystkich jednostek tematycznych. Ocena końcowa z przedmiotu wystawiana jest na podstawie średniej 
arytmetycznej obliczanej z ocen z wszystkich kolokwiów. Wynik średniej arytmetycznej ustala się zgodnie z zasadą: średnia 3,25 stanowi ocenę końcową 3,5, średnia 4,25 
stanowi ocenę końcową 4,0, średnia 4,25 stanowi ocenę końcową 4,5, średnia 4,75 stanowi ocenę końcową 5,0. 
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